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Small Claims Tribunal (Fees) (Amendment) Rules 2024《2024年小額錢債審裁處 (費用 ) (修訂 )規則》

2024年第 112號法律公告
B1798

L.N. 112 of 2024
B1799

L.N. 112 of 2024

Small Claims Tribunal (Fees) (Amendment) Rules 2024

(Made by the Chief Justice under section 36 of the Small Claims 
Tribunal Ordinance (Cap. 338))

1.	 Commencement

These Rules come into operation on 31 October 2024.

2.	 Small Claims Tribunal (Fees) Rules amended

The Small Claims Tribunal (Fees) Rules (Cap. 338 sub. leg. B) 
are amended as set out in rule 3.

3.	 Schedule amended (fees)

	 (1)	 The Schedule—

Repeal

“[rule 2]”

Substitute

“[rr. 2, 3 & 4]”.

	 (2)	 The Schedule—

Repeal

“Claim and Summons”

Substitute

“Claims and Summonses etc., and Applications”.

	 (3)	 The Schedule—

Repeal item 1

Substitute

2024年第 112號法律公告

《2024年小額錢債審裁處 (費用 ) (修訂 )規則》

(由終審法院首席法官根據《小額錢債審裁處條例》(第 338章 ) 
第 36條訂立 )

1. 生效日期
本規則自 2024年 10月 31日起實施。

2. 修訂《小額錢債審裁處 (費用 )規則》
《小額錢債審裁處 (費用 )規則》(第 338章，附屬法例 B)現
予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表 (費用 )

 (1) 附表——
廢除
“[第 2條 ]”

代以
“[第 2、3及 4條 ]”。

 (2) 附表——
廢除
“申索書及傳票的提交”

代以
“提交申索書及傳票等及提出申請”。

 (3) 附表——
廢除第 1項
代以
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“1. Filing of a claim or counterclaim where the 
amount claimed—

(a) does not exceed $5,000 ......................... 20

(b) exceeds $5,000 but does not exceed 
$25,000 ................................................. 40

(c) exceeds $25,000 but does not exceed 
$50,000 ................................................. 70

(d) exceeds $50,000 but does not exceed 
$75,000 ................................................. 120

1A. Inter-partes summons and copy including 
service, each summons .................................. 55”.

	 (4)	 The Schedule, after item 2—

Add

“2A. Filing of an amended document .................. 20

2B. Filing of a writ of execution ........................ 55

2C. Application to set aside an award or order .... 61”.

	 (5)	 The Schedule—

Repeal

“Certification,”

Substitute

“Translation, Transcription, Authentication and”.

	 (6)	 The Schedule—

Repeal item 5

Substitute

“5. Copy of a document made in the registry of 
the tribunal, per page  ..................................

 
4” .

“1. 提交申索書或反申索書，而申索款額——
(a) 不超過 $5,000  .................................... 20

(b) 超過 $5,000，但不超過 $25,000  ....... 40

(c) 超過 $25,000，但不超過 $50,000  ...... 70

(d) 超過 $50,000，但不超過 $75,000  ...... 120

1A. 各方之間的傳票及副本 (包括送達 )，每
張傳票  ....................................................... 55”。

 (4) 附表，在第 2項之後——
加入
“2A. 提交經修訂的文件  .................................... 20

2B. 提交執行令狀  ............................................ 55

2C. 申請將裁斷或命令作廢  ............................ 61”。
 (5) 附表——

廢除
“副本、核證、”

代以
“文本、翻譯、抄錄、認證及”。

 (6) 附表——
廢除第 5項
代以
“5. 審裁處登記處所製作的文件文本，每頁  ... 4”。
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Note (with no legislative effect)—

No fee is payable for the copy if  it is an electronic 
copy obtained from a designated information system: 
see rule 4 of the Court Proceedings (Electronic 
Technology) (Small Claims Tribunal) (Electronic Fees) 
Rules.

	 (7)	 The Schedule, item 6—

Repeal

“Photostatic copy of”

Substitute

“Copy of a”.

	 (8)	 The Schedule, English text, item 7, after “registry”—

Add

“of the tribunal”.

	 (9)	 The Schedule, after item 8—

Add

“8A. Transcription made in the registry of the 
tribunal—

(a) per English word .................................. 0.14

(b) per Chinese character ........................... 0.1

8B. Authentication of documents by the 
Registrar (as defined by section 2 of the 
District Court Ordinance (Cap. 336)) ........... 125”.

	 (10)	 The Schedule, item 10—

Repeal

“diem (to be paid in cash)”

Substitute

“day”.

	 (11)	 The Schedule, after item 10—

附註 (不具立法效力 )——

如該文本是從指定的資訊系統取得的電子文本，
則無須就該文本付費：見《法院程序 (電子科技 ) (小
額錢債審裁處 ) (電子費用 )規則》第 4條。

 (7) 附表，第 6項——
廢除
“影印本”

代以
“文本”。

 (8) 附表，英文文本，第 7項，在 “registry”之後——
加入
“of the tribunal”。

 (9) 附表，在第 8項之後——
加入
“8A. 審裁處登記處所製作的抄錄——

(a) 每個英文字  ....................................... 0.14

(b) 每個中文字  ....................................... 0.1

8B. 文件由司法常務官 (《區域法院條例》(第
336章 )第 2條所界定者 )認證  ................ 125”。

 (10) 附表，第 10項——
廢除
“(以現金繳付 )”。

 (11) 附表，在第 10項之後——
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Add

“10A. Delivery of documents relating to a claim or 
counterclaim, each address ............................ 10”.

	 (12)	 The Schedule, item 11—

Repeal

“(to be paid in cash)”.

	 (13)	 The Schedule, English text, item 14—

Repeal

“Court”

Substitute

“court”.

	 (14)	 The Schedule, item 14, after “registry”—

Add

“of the tribunal”.

	 (15)	 The Schedule, under heading “Taking Evidence”, after 
item 14—

Add

“14A. Travelling expenses for each witness 
summoned by a party .................................... 55”.

	 (16)	 The Schedule, under heading “Miscellaneous”, before item 
16—

Add

“15A. Each audiotape that has a capacity of 60 
minutes and contains an audio recording of 
proceedings in the tribunal ........................... 80

15B. Each compact disc that has a capacity of at 
least 700 megabytes and contains an audio 
recording of proceedings in the tribunal ...... 170

加入
“10A.交付與申索或反申索有關的文件，每個

地址  ........................................................... 10”。
 (12) 附表，第 11項——

廢除
“(以現金繳付 )”。

 (13) 附表，英文文本，第 14項——
廢除
“Court”

代以
“court”。

 (14) 附表，第 14項，在 “登記處”之前——
加入
“審裁處”。

 (15) 附表，在“證據的錄取”的標題下，在第 14項之後——
加入
“14A.每名由一方傳喚的證人的交通費  ............. 55”。

 (16) 附表，在“雜項”的標題下，在第 16項之前——
加入
“15A.每卷容量為 60分鐘的、載有審裁處法律

程序的音像紀錄的錄音帶  ........................ 80

15B. 每張容量最少為 700百萬字節的、載有審
裁處法律程序的音像紀錄的雷射光碟  ..... 170
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15C. Each digital versatile disc that has a capacity 
of at least 4.7 gigabytes and contains an 
audio recording of proceedings in the 
tribunal ......................................................... 210”.

	 (17)	 The Schedule, item 16—

Repeal

“or a”

Substitute

“, counterclaim or”.

Andrew CHEUNG
Chief Justice

27 June 2024

15C. 每張容量最少為 4.7十億字節的、載有審
裁處法律程序的音像紀錄的數碼多功能
光碟  ........................................................... 210”。

 (17) 附表，第 16項，在 “申索”之後——
加入
“、反申索”。

終審法院首席法官
張舉能

2024年 6月 27日
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

These Rules amend the Small Claims Tribunal (Fees) Rules (Cap. 
338 sub. leg. B) to—

	 (a)	 specify some fees payable in respect of proceedings 
taken in the Small Claims Tribunal;

	 (b)	 remove the requirement that certain bailiff ’s expenses 
be paid in cash, thus enabling the payment of such 
expenses by electronic means; and

	 (c)	 make some minor amendments.

註釋

本規則修訂《小額錢債審裁處 (費用 )規則》(第 338章，附屬
法例 B)——

 (a) 指明就於小額錢債審裁處進行的法律程序而須繳付
的一些費用；

 (b) 除去須以現金繳付某些執達主任開支的規定，好使
該等開支能以電子方式繳付；及

 (c) 作出一些輕微修訂。
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